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1. مقدمة
تم إعداد ھذا الدلیل لمشغل وحدات التبرید من Carrier Transicold، ویحتوي على تعلیمات أساسیة
من أجل التشغیل الیومي لوحدة التبرید، فضلاً عن المعلومات المتعلقة بالسلامة ونصائح لاستكشاف
الأعطال وإصلاحھا ومعلومات أخرى من شأنھا أن تساعدك في توصیل الحمولة في أفضل حالة ممكنة.

یرجى تخصیص بعض الوقت لقراءة المعلومات الواردة في ھذا الكتیب والرجوع إلیھ متى واجھتك أي
أسئلة تتعلق بتشغیل وحدة Carrier Transicold الخاصة بك. ویشیر ھذا الدلیل إلى الطراز القیاسي.

وقد لا تظھر بھ بعض الخیارات، وفي ھذه الحالة یتیعن الرجوع إلى قسم الخدمات الفنیة لدینا.

صُممت وحدة التبرید ھذه لتوفر لك أداءً طویلاً خالیًا من الأعطال متى قمت بتشغیلھا وصیانتھا على
نحو ملائم، ومن شأن عملیات الفحص الموضحة في ھذا الدلیل أن تساعد في الحد من المشكلات التي قد
تواجھك على الطریق. إضافة إلى ذلك، یساعد برنامج الصیانة الشامل في ضمان عمل الوحدة على نحو
موثوق، ومن شأنھ أیضًا أن یسھم في ضبط تكالیف التشغیل، وزیادة عمر الخدمة للوحدة وتحسین الأداء.

عند إجراء أیة صیانة للوحدة، تأكد من تحدید قطع غیار Carrier Transicold الأصلیة لضمان التمتع
بالجودة العالیة والموثوقیة التامة في الأداء.

نعمل، نحن في Carrier Transicold، بشكل متواصل على تحسین المنتجات التي نطورھا. ونتیجةً
لذلك، قد تتغیر المواصفات دون إخطار.

2. التعریف ومستوى الضوضاء

2.1. لوحة الاسم

یتم تعریف كل وحدة من خلال لوحة اسم (أ) مثبتة في ھیكلھا. تحمل لوحة الاسم رقم الطراز الكامل
للوحدة والرقم المتسلسل (ب) وبعض المعلومات الأخرى.

في حالة حدوث أیة مشكلة، یرجى الرجوع إلى المعلومات الموجودة على ھذه اللوحة وتدوین
رقم الطراز والرقم المسلسل (ب) قبل الاتصال لطلب المساعدة.

ستحتاج إلى تقدیم ھذه المعلومات عندما تتصل بالفني حتى یتسنى لھ مساعدتك بالشكل
الملائم.

2.2. مستوى الضوضاء

یشیر ملصق "مستوى الضوضاء" (ج) إلى مستوى الضوضاء بوحدة LWA (مستوى قوة
الصوت).

الوحدة
الحد الأقصى لمستوى القدرة الصوتیة

LWA(دیسیبل)

SUPRA HE 695

SUPRA HE 6 SILENT93

SUPRA HE 896

SUPRA HE 8 SILENT93

SUPRA HE 996

SUPRA HE 9 SILENT94

SUPRA HE 1197

SUPRA HE 11 SILENT95

SUPRA HE 1397

SUPRA HE 13 SILENT96

3. السلامة

3.1. تحذیر وتنبیھ

یحتوي ھذا الدلیل على تعلیمات السلامة والخدمة التي یتعین اتباعھا لمنع
أي حوادث. وقد وضعت بعض الملصقات التالیة على المنتج من أجل
سلامتك.

لا تستخدم وحدة التحكم الموجودة في مقصورة القیادة أثناء القیادة.•
لا تتدخل مطلقًا في عمل الوحدةلإجراء أي خدمة أو صیانة، اتصل بمركز الخدمة التابع•

.Carrier لشركة

تجنب إزالة عناصر السلامة (الشبكة والغلاف واللوح المعدني). في حالة التلف، اتصل•
على مركز الخدمة للاستبدال.

3.2. المخاطر

اطلب المساعدة الطبیة في حالة التعرض لحادث.

من الضروري إغلاق المقصورة عندما تكون الأبواب مفتوحة ولم تكن الوحدة مزودة بستائر
بلاستیكیة وذلك للحفاظ على درجة المقصورة.

المخاطر العامة

اللفح من المكونات الساخنة والباردة

التعرض للجرح

مستوى الضوضاء

غاز عادم: لا تستخدم الوحدة في حیز مغلق

الاختناق: اترك الأبواب مفتوحة عند العمل داخل الجسم

مخاطر انزلاق عند الصعود أعلى الھیكل: - تكون الثلج على أرضیة الجسم

مخاطر انزلاق عند الخروج من الھیكل: - وجود زیت الغاز على الأرض
- تسرب المادة المبردة

المخاطر الكھربائیة – عند توصیل وفصل قابس الاستعداد
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المخاطر العامة
مخاطر البدء التلقائي

إذا تم ضبط وحدة التبرید على وضع البدء/الإیقاف•

مخاطر بدء التشغیل التلقائي في وضع الدیزل عند فقدان القدرة•
(Carrier التكوین في مركز خدمة تابع لشركة) الكھربائیة

3.3. المحافظة على ملصقات التحذیر

احرص على نظافة الملصقات التوضیحیة التحذیریة وعدم وجود أشیاء تحجبھا.1.

نظف الملصقات التوضیحیة بالماء والصابون وامسحھا بقطعة قماش ناعمة.2.

.3.Carrier استبدل الملصقات التوضیحیة التالفة أو المفقودة بملصقات جدیدة من تلك المتاحة في شبكة

في حالة استبدال مكون یوجد علیھ ملصق توضیحي بآخر جدید، تأكد من أن المكون الجدید یتضمن4.
الملصق التوضیحي الصحیح.

ثبت الملصق التوضیحي التحذیري بوضعھ على سطح جاف. اضغط باتجاه الحواف الخارجیة5.
لإزالة أیة فقاعات ھوائیة.

3.4. التوصیات

3.4.1. الغسیل

عند غسل المركبة، لا توجھ المیاه عالیة الضغط على الأغلفة.•

لا تجعل رذاذ الماء یصل إلى المكونات الكھربائیة.•

- عند الغسل داخل الصندوق، لا تنظف المروحة باستخدام رذاذ المادة المنظفة.•

3.4.2. الانتظار

لا توقف السیارة في منحدر بنسبة أعلى 10% لتجنب تصریف المیاه الملوثة.

4. التشغیل

4.1. وصف وحدة التحكم الموجودة في مقصورة القیادة

احتفظ بالورقة القابلة للطي أثناء قراءة التعلیمات.

مفتاح RUN/STOP (التشغیل/الإیقاف)1.

مفاتیح السھم للأعلى /2.
"ENTER" (إدخال) / السھم للأسفل.

مفتاح ROAD/STANDBY (وضع3.
الطریق/الاستعداد

مفتاح وضع السرعة داخل المدن.4.

.5AUTO START/STOP & مفتاح
CONTINUOUS (البدء/الإیقاف

التقائي والتشغیل المستمر)

مفتاح FUNCTION (الوظیفة).6.

مفتاح "UNIT DATA" (بیانات الوحدة)7.
(درجة حرارة واحدة).

UNIT DATA +" مفتاح
COMPARTMENT" (بیانات الوحدة

+ الحجیرة) (درجة الحرارة المتعددة).

مفتاح MANUAL DEFROST (إزالة8.
الصقیع یدویاً)

مفتاح ومؤشر "ALARM" (إنذار).9.

وضع التشغیل:10.

السھم لأعلى: وضع التسخین.

السھم لأسفل: وضع التبرید.

شاشة عرض "SETPOINT" (نقطة11.
الضبط).

رمز "DEFROST" (إزالة الصقیع).12.

رمز "ROAD MODE" (وضع13.
الطریق).

.14AUTO START/" رمز
STOP" (البدء/الإیقاف التلقائي).

رمز "STANDBY MODE" (وضع15.
الاستعداد).

رمز "CITY SPEED" (السرعة داخل16.
المدن).

.17BOX" شاشة عرض
TMEPERATURE" (مربع درجة

الحرارة).

.18OUT OF RANGE" رمز
TEMPERATURE" (درجة الحرارة

خارج النطاق).
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4.2. قفل/إلغاء قفل وحدة التحكم الموجودة في مقصورة القیادة

تسمح وظیفة القفل بمنع إجراء أي استخدامات من وحدة التحكم الموجودة في مقصورة القیادة.

لا یمكن تشغیل الوحدة وإیقافھا إلا بواسطة المستخدم.

لقفل وحدة التحكم الموجودة في مقصورة القیادة أو إلغاء قفلھا، اضغط باستمرار على كل من1.
مفتاحيENTER" (إدخال)وUNIT DATA" (بیانات الوحدة)لمدة 5 ثوانٍ.

تُعرض "DSP LOCK" (قفل الشاشة) لمدة 10 ثوانٍ، عند القفل.

تُعرض "DSP UNLCK" (إلغاء قفل الشاشة) لمدة 10 ثوانٍ، عند إلغاء القفل.

4.3. بدء "PRETRIP" (ما قبل الرحلة)

"PRETRIP" (ما قبل الرحلة) ھو سلسلة اختبارات تُجرى للتحقق من تشغیل الوحدة. عندما
یتم تمكین خیار "PRETRIP" (ما قبل الرحلة)، ستدخل الوحدة في سلسلة اختبارات لتشغیلھا

في أوضاع التشغیل المختلفة.

عند حدوث أي عطل في أثناء "PRETRIP" (ما قبل الرحلة)، سیصدر المعالج الدقیق إنذارًا.

یمكن تشغیل ھذه الوظیفة إما في وضع "Road" (الطریق) أو وضع
"Standby" (الاستعداد)

لا یعد ھذا النوع من فحص ما قبل الرحلة اختبارًا ذاتي التشخیص. لن یتم إصدار أي إنذارات
محددة أثناء فحص ما قبل الرحلة. یجب على مشغل الوحدة مراقبة فحص ما قبل الرحلة والتحقق

من تشغیل الوحدة خلال كل دورة.

لا یمكن البدء في إجراء فحص ما قبل الرحلة إلا إذا تحقق الشرط التالي: مستشعر المقاوم
الحراري المزیل للصقیع < 4 درجة مئویة.

اضغط على مفتاح "FUNCTION" (الوظائف) حتى یتم عرض "PRETRIP" (ما قبل1.
الرحلة).

اضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال).2.

ینبغي أن یومض خیار "PRETRIP N" (رقم اختبار ما قبل الفحص)، ما یشیر إلى إمكانیة
ضبطھ.

اضغط إما على مفتاح "ARROW" (السھم) حتى یتم عرض "PRETRIP Y" (Y من اختبارات3.
ما قبل الرحلة).

اضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال) لبدء تشغیل "PRETRIP" (ما قبل الرحلة).4.

X/Y") (*"TEST X/Y") (ما قبل الرحلة) وتُعرض الحالة "PRETRIP" یبدأ تشغیل
الاختبار"*).

X = رقم الاختبار الحالي.

Y = إجمالي عدد الاختبارات اللازم إجراؤھا.

لإلغاء اختبار "PRETRIP" (ما قبل الرحلة) قید التقدم، اضغط باستمرار على مفتاح
"ENTER" (إدخال) خلال 5 ثوانٍ.

4.4. بدء تشغیل الوحدة - التشغیل في وضع الطریق

.1.(l) (تشغیل) "RUN" (تشغیل/إیقاف) على الوضع "RUN/STOP" اضبط مفتاح

.2ROAD/ (الاستعداد)، فاضغط على مفتاح Standby إذا كان یتم تشغیل الوحدة في وضع
STANDBY (الطریق/الاستعداد) للتبدیل إلى وضع الدیزل.

یضيء رمز "ROAD MODE" (وضع الطریق) وتُعرض الرسالة "ROAD ON" (وضع
الطریق قید التشغیل) لمدة 10 ثوانٍ عند تنشیطھ.

یُجري المعالج الدقیق اختبار التسخین المسبق التلقائي للمدة المطلوبة (بناءً على درجة
حرارة المحرك) ثم یبدأ التشغیل تلقائیًا.

4.5. بدء تشغیل الوحدة - التشغیل في وضع الاستعداد

4.5.1. مقدمة

من أجل تحقیق التشغیل الآمن والموثوق بھ في وضع "Standby" (الاستعداد)، من المھم
مراعاة الإرشادات التالیة:

.Aاحرص على التحقق من فصل الوحدة من وحدة التحكم الموجودة في مقصورة القیادة قبل توصیلھا
بمصدر الكھرباء أو فصلھا عنھ.

.B.یجب أن یكون كابل توصیل الوحدة مزوداً بتوصیلة أرضیة. یجب أن یكون الكابل متصلاً بالأرض

.Cفي حالة توفر مصدر إمداد ذو جھد كھربائي 400 فولت، یجب أن تكون الوحدة موصلة بحمایة
تفاضلیة عالیة الحساسیة (30 میلي أمبیر).

.D.یجب أن تنفذ أیة عملیة على مصدر الإمداد 400 فولت للوحدة من خلال أفراد معتمدین فقط

.E.یكون المستخدم مسؤولاً عن ضمان اتخاذ التدابیر السابقة

یقتضي تغییر تشغیل الوحدة من 400 فولت إلى 230 فولت إجراء تغییر في الاقتران
الكھربائي، واستبدال بعض المكونات، بالنسبة إلى بعض الطرز.

یُرجى التشاور مع الخدمة الفنیة.

4.5.2. مخطط المبادئ التوجیھیة الخاصة بوضع الاستعداد

كابل إطالة قیاسيالحد الأقصى للتیار

فولتیة التشغیل
200/240/3/50

ھرتز

220/256/3/60
ھرتز

350/415/3/50
ھرتز

380/460/3/60
ھرتز

400 فولت230 فولت

SUPRA
HE 6A 32A 25x 6 mm² 4x 6 mm² 4

SUPRA
HE 8A 32A 25x 6 mm² 4x 6 mm² 4

SUPRA
HE 9A 32A 25x 6 mm² 4x 6 mm² 4

SUPRA
HE 11A 32A 25x 6 mm² 4x 6 mm² 4

SUPRA
HE 13A 32A 25x 6 mm² 4x 6 mm² 4
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4.5.3. الإجراء

.1.(l) (تشغیل) "RUN" (تشغیل/إیقاف) على الوضع "RUN/STOP" اضبط مفتاح

.2ROAD/ (الطریق)، فاضغط على مفتاح Road إذا كان یتم تشغیل الوحدة في وضع
STANDBY (الطریق/الاستعداد) للتبدیل إلى الوضع الكھربائي.

ELEC" (وضع الاستعداد) وتُعرض الرسالة "STANDBY MODE" یضيء رمز
ON" (الوضع الكھربائي قید التشغیل) لمدة 10 ثوانٍ عند تنشیطھ.

یُجري المعالج الدقیق اختبارًا ذاتیًا تلقائیًا ثم یقوم بتشغیل الوحدة تلقائیًا.

إذا تم تشغیل وضع الاستعداد ولم تتوافر أي طاقة كھربائیة، سیتم تنشیط إنذار
"A00073" ولكن لن یتم عرضھ. یضيء مؤشر "ALARM" (إنذار) ویصدر الجرس

الطنان الأصوات.

4.6. وضع "CITY SPEED" (السرعة داخل المدن)

باستخدام وضع "City Speed" (السرعة داخل المدن)، تعمل الوحدة بسرعة منخفضة /
ضوضاء منخفضة.

اضغط على مفتاح "CITY SPEED" (السرعة داخل المدن) للتنقل بین السرعة المنخفضة فقط1.
ووضع التشغیل العادي.

یضيء رمز "CITY SPEED MODE" (وضع السرعة داخل المدن) وتُعرض الرسالة
"CITY ON" (وضع السرعة داخل المدن قید التشغیل) لمدة 10 ثوانٍ عند تنشیطھ.

ینطفئ رمز "CITY SPEED MODE" (وضع السرعة داخل المدن) وتُعرض الرسالة
"CITY OFF" (وضع السرعة داخل المدن قید إیقاف التشغیل) لمدة 10 ثوانٍ عند إلغاء تنشیطھ.

إذا كانت "City Speed Functional Parameter" (المعلمة الوظیفیة للسرعة داخل
المدن) مقفلة أو جمیع المعاملات الوظیفیة مقفلة، تُعرض رسالة "FN LOCKED" (المعلمة
الوظیفیة مقفلة) لمدة 10 ثوانٍ وتُعرض بعدھا القیمة المناسبة التي یتم الإقفال عندھا. بعد ذلك

ستعود الشاشة إلى وضعھا الافتراضي.

4.7. وضع "AUTO START/STOP" (البدء/الإیقاف التلقائي) ووضع
"CONTINUOUS" (التشغیل المستمر)

یتیح وضع "AUTO START/STOP" (البدء/الإیقاف التلقائي) للوحدة التشغیل/إعادة
التشغیل تلقائیًا.

التشغیل عندما تكون درجة حرارة الحجیرات ≠ نقطة الضبط.•

الإیقاف عندما تكون درجة حرارة الحجیرات = نقطة الضبط.•

یمكن الجمع بین وضع البدء/الإیقاف التلقائي ووضع التشغیل المستمر مع ثلاثة أوضاع أخرى
للتشغیل: وضع الطریق/ وضع السرعة داخل المدن/ وضع الاستعداد. ارجع إلى القسم السابق.

لتمكین تضمین ھذا الوضع، یجب تحدید الوظیفة "FN2" بأنسب وقت كما یجب إیقاف تشغیل
."TEMP STRT" أو "FN5" الوظیفة

اضغط على مفتاح "AUTO START/STOP - CONTINUOUS" (البدء/1.
AUTO START/STOP &" الإیقاف التلقائي - التشغیل المستمر) للتنقل بین وضع

CONTINUOUS" (لبدء/الإیقاف التلقائي والتشغیل المستمر).

S/" (البدء/الإیقاف التلقائي) وتُعرض الرسالة "AUTO START/STOP" یضيء رمز وضع
S ON" (البدء/الإیقاف قید التشغیل) لمدة 10 ثوانٍ عند تنشیطھ.

S/" (البدء/الإیقاف التلقائي) وتُعرض الرسالة "AUTO START/STOP" ینطفئ رمز وضع
S OFF" (البدء/الإیقاف قید إیقاف التشغیل) لمدة 10 ثوانٍ عند إلغاء تنشیطھ.

4.8. إیقاف تشغیل الوحدة

لإیقاف تشغیل الوحدة، استخدم دائماً وحدة التحكم الموجودة في مقصورة القیادة.

.1.(O) (إیقاف) "STOP" (تشغیل/إیقاف) على الوضع "RUN/STOP" اضبط مفتاح

تتوقف الشاشة عن التشغیل على الفور ولكن یستمر تشغیل الوحدة لبضع ثوانٍ قبل إیقاف تشغیلھا.
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4.9. ضبط نقطة الضبط الخاصة بوضع الاستعداد

اضغط أو اضغط مع الاستمرار على المفتاح ▲ لزیادة / المفتاح ▼ لتقلیل نقطة ضبط درجة1.
الحرارة.

بمجرد عرض نقطة الضبط المطلوبة، اضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال) لتسجیل التغییر.2.

في حالة عدم الضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال) في غضون 5 ثوانٍ، سیومض المؤشر
وستعود نقطة الضبط إلى القیمة السابقة.

4.10. بدء تشغیل دورة إزالة الصقیع یدویًا

یجب أن تكون درجة حرارة الحجیرة / الصندوق أقل من 6.8 درجات مئویة لبدء دورة إزالة
الصقیع.

في أثناء تشغیل النظام وعرض الشاشة الافتراضیة، اضغط على مفتاح "DEFROST" (إزالة
الصقیع) (1). یُعرض وضع "dF" (إزالة الصقیع) على الشاشة ویظل طوال مدة دورة إزالة

الصقیع بأكملھا. عند اكتمال دورة إزالة الصقیع، تعود الشاشة إلى الوضع الافتراضي

اضغط على مفتاح "MANUAL DEFROST" (إزالة الصقیع یدویًأ) لبدء دورة إزالة الصقیع.1.

یضيء رمز "DEFROST" (إزالة الصقیع) وتُعرض رسالة "DF" إزالة الصقیع طوال مدة
دورة إزالة الصقیع بأكملھا.

إذا تعذر بدء وضع إزالة الصقیع، یتم إیقاف تشغیل رمز "DEFROST" (إزالة الصقیع)
وتُعرض رسالة "NO DF" (لم تتم إزالة الصقیع).

UNIT DATA .4.11" (بیانات الوحدة)

تتیح قائمة "Unit Data" (بیانات الوحدة) للمستخدم عرض قیم البیانات التشغیلیة للوحدة
(عدادات الساعات، والبطاریة، والفولتیة، وما إلى ذلك).

وبمجرد الدخول إلى القوائم الفرعیة لبیانات الوحدة، إذا لم یتم الضغط على أي مفاتیح لمدة 5
ثوان، ستعود الشاشة لتظھر الشاشة الافتراضیة مرة أخرى.

تُقاس درجة الحرارة بالدرجة المئویة أو الفھرنھایت بناءً على التكوین.•

یتم عرض قیم الضغط بحیث یشیر B أو P إلى وحدتي البار أو رطل لكل بوصة مربعة.•

اضغط على مفتاح "UNIT DATA" (بیانات الوحدة) للوصول إلى قائمة بیانات الوحدة.2.

اضغط مرة أخرى على مفتاح "UNIT DATA" (بیانات الوحدة) للتنقل عبر القوائم.3.

اضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال) للوصول إلى إحدى القوائم (على سبیل المثال، قائمة4.
"SENSORS" (المستشعرات)).

اضغط على مفتاح ▲ أو ▼ للتنقل عبر قائمة البیانات.5.

یمكنك إما الضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال) في أي وقت للخروج من القائمة، أو الضغط6.
علیھ مع الاستمرار لمدة 3 ثوانٍ لقفل الشاشة (ستظل البیانات المعروضة موجودة حتى یتم الضغط

على مفتاح "ENTER" (إدخال) مع الاستمرار مرة أخرى لمدة 3 ثوانٍ).

4.11.1. قائمة بیانات الوحدة

الحساسات
AAT.(الداخلة للمكثف) درجة حرارة الھواء المحیط

درجة حرارة
درجة حرارة الھواء الراجع (الداخلة للمبخر).الھواء الراجع

درجة حرارة
درجة حرارة ھواء الإمداد (الخارجة من المبخر).ھواء الإمداد

DLT

دلتا درجة الحرارة.

درجة حرارة ھواء الإمداد مطروحًا منھا درجة حرارة الھواء الراجع (تشیر
القیمة السالبة إلى البرودة بینما تشیر القیمة الموجبة إلى السخونة).

DTS.درجة حرارة إنھاء إزالة الصقیع

RS1.1 الحساس عن بُعد

RS2.2 الحساس عن بُعد

RS3.3 الحساس عن بُعد

العدادات
SBY.(الوضع الكھربائي) عداد ساعات وضع الاستعداد

SON.عداد ساعات التشغیل

عداد الساعات للتشغیل بالسرعة العالیة."السرعة العالیة"

STRT.عداد دورة البدء

MENG.عداد ساعات تشغیل المحرك للصیانة

MSBY.عداد الساعات في وضع الاستعداد للصیانة

MSON.عداد ساعات التشغیل للصیانة

ENG.(وضع الطریق) عداد ساعات المحرك
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"SYSTEM" (النظام)
CDT.(الخارجة من الضاغط) درجة حرارة تفریغ الضاغط

CDP.(الخارج من الضاغط) ضغط تفریغ الضاغط

CSP.(الداخل للضاغط) ضغط شفط الضاغط

**CST.(الداخل للضاغط) درجة حرارة شفط الضاغط

SMV.النسبة المئویة لفتحة صمام تعدیل الشفط للضاغط

المحرك
ENCT.درجة حرارة سائل تبرید المحرك

RPM.سرعة محرك الدیزل

BATT.فولتیة البطاریة

DCS.(یتم العرض بوحدة الأمبیر) مستشعر التیار الكھربائي المباشر

FLS
النسبة المئویة لمستوى الوقود.

تُعرض فقط إذا تم تركیب حساس لمستوى الوقود.

المعلومات
MM/DD/YY.التاریخ والوقت الحالیان اللذان یستخدمھما النظام

HH:MMالساعات والدقائق باستخدام ساعة تعمل بتنسیق
24 ساعة.

SER1 الخانات 1-4 من الرقم المتسلسل.صمام تمدد المبخر

SER2 الخانات 5-8 من الرقم المتسلسل.صمام تمدد المبخر

SER3 الخانات 9-11 من الرقم المتسلسل.صمام تمدد المبخر

MOD1.الخانات 1-4 من رقم الطراز

MOD2.الخانات 5-8 من رقم الطراز

MOD3.الخانات 9-12 من رقم الطراز

SW.إصدار البرنامج

خیارات

DTRAKاتصال اختیاري یسمح لشركة معنیة بتكنولوجیا
المعلومات البُعدیة باسترداد المعلومات.

ADVTRAK

تنزیل.

تغییر برنامج.

تغییر تكوین ملف عن بُعد.

FUNCTION .4.12 (الوظیفة)

تتیح قائمة "Function" (الوظائف) للمستخدم ضبط الوظائف مثل "PRETRIP" (ما قبل
الرحلة)، ووحدة درجة الحرارة (الدرجة المئویة / درجة فھرنھایت).

اضغط على مفتاح "FUNCTION" (الوظائف) للوصول إلى قائمة الوظائف.1.

اضغط مرة أخرى على مفتاح "FUNCTION" (الوظائف) للتنقل عبر القوائم.2.

اضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال) للوصول إلى إحدى القوائم (على سبیل المثال، قائمة3.
"TIMER" (المؤقت)).

اضغط على مفتاح ▲ أو ▼ للتنقل عبر قائمة الوظائف.4.

اضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال) مرة واحدة على الوظیفة المطلوبة.5.

ینبغي أن تومض الوظیفة، ما یشیر إلى إمكانیة ضبطھا.

اضغط على مفتاح ▲ أو ▼ لتغییر القیمة.6.

اضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال) للتأكید.7.

في حالة عدم تأكید الإعداد الجدید في غضون 3 ثوانٍ، تعود الشاشة إلى شاشة عرض القائمة
ولا یتغیر الإعداد.
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4.12.1. قائمة الوظائف/المعاملات

الخیارات المكتوبة بالخط السمیك ھي إعدادات المصنع.

اختبار
"PRETRIP" (ما
قبل الرحلة)

تمكین أو تعطیل خیار فحص ما قبل الرحلة:

"No" (لا) / "Yes" (نعم).

TIMER (المؤقت)
تمكین أو تعطیل وضع Sleep (السكون).SLEEP (السكون)

"Off" (إیقاف التشغیل) / "On" (تشغیل).

TEMP
RSTRدرجة حرارة إعادة التشغیل بالنسبة لنقاط ضبط المنتجات القابلة للتلف في

وضع البدء/الإیقاف.

التغیر الافتراضي في درجة الحرارة Δt°: "4°C (7,2°F)" (4 درجات
مئویة (7,2 درجات فھرنھایت)).

PROBE RAT
SAT أو

ھذا یشیر إلى الحساس الأساسي الذي یُستخدم لأداء التحكم في درجة
الحرارة في النظام:

"Return Air" (الھواء الراجع) / "Supply Air" (ھواء الإمداد)

SETTING
TEMP:تحدید وحدات قیاس درجة الحرارة على الشاشة

Celsius" / (درجة الحرارة بالفھرنھایت) "Fahrenheit °F"
C°" (درجة الحرارة المئویة)

PRESS:تحدید وحدات قیاس الضغط على الشاشة

"Psig" (رطل لكل بوصة مربعة) / "Bars" (بار).

تحدید صیغة التاریخ على الشاشة:التاریخ

DD/MM/" / (ش ش/ي ي/ س س س س) "MM/DD/YYYY"
YYYY" (ي ي/ش ش/س س س س).

BRIGHTNESS.تحدید درجة سطوع الشاشة

الإعداد من 0 إلى 100.

SS PARAMETER
MINRTStart/" الحد الأدنى لوقت التشغیل بالنسبة إلى نقاط الضبط في وضع

Stop" (البدء/الإیقاف):

4 إلى 60 دقیقة، بفواصل زمنیة قدرھا 1 دقیقة.

افتراضي: 4 دقائق
MINOFالحد الأدنى لوقت الإیقاف بالنسبة لنقاط ضبط المنتجات القابلة للتلف في

وضع البدء/الإیقاف:

10 إلى 90 دقیقة، بفواصل زمنیة قدرھا 1 دقیقة.

ملاحظة خاصة بشأن EMEAR Region: یستند الوضع الافتراضي
لھذا المعامل على وضع التشغیل.

OVERیحدد ھذا الخیار المدى المطلوب لتجاوز درجة الحرارة النشطة لنقطة
الضبط قبل تجاوز الحد الأدنى لوقت إیقاف التشغیل مع وضع البدء/الإیقاف

بالنسبة لنقاط ضبط المنتجات القابلة للتلف:

C°4" :(دلتا درجة الحرارة الافتراضیة) :"°Default Δt"
4) "(F°7,2) درجات مئویة (7,2 درجات فھرنھایت)).

ملاحظة خاصة بشأن منطقة أوروبا والشرق الأوسط وأفریقیا
(EMEAR): یستند الوضع الافتراضي لھذه المعلمة على وضع التشغیل.

MAXOFالحد الأدنى لوقت إیقاف التشغیل بالنسبة لنقاط ضبط المنتجات القابلة للتلف
في وضع البدء/الإیقاف:

إیقاف التشغیل / 10 إلى 255 دقیقة، بفواصل زمنیة قدرھا 1 دقیقة.

MODE
LSCONیحدد الضبط الخاص بمھلة السرعة المنخفضة بالنسبة لوضع التشغیل

المستمر:

إیقاف/0 إلى 255 دقیقة، بفواصل زمنیة قدرھا 1 دقیقة.

افتراضي: 1 دقیقة.
LSSS:یحدد الضبط الخاص بمھلة السرعة المنخفضة بالنسبة لوضع البدء/الإیقاف

إیقاف/0 إلى 255 دقیقة، بفواصل زمنیة قدرھا 1 دقیقة.

افتراضي: 1 دقیقة.
تعطیل السرعة العالیة في عملیات تجاوز التحكم في السرعة:تحدید وضع

"No" (لا) / "Yes" (نعم).

لا ینطبق إلا على منطقة أوروبا والشرق الأوسط وأفریقیا.

أخرى
DEFR (إزالة

الصقیع)
الفاصل الزمني بین دورات إزالة الصقیع:

1.5 ساعة / 3 ساعات / 6 ساعات / 12 ساعة.

FRESHP(حمایة المنتجات الطازجة)، یُستخدم للتحكم في Fresh Protect وضع
ھواء الإمداد.

لا یوجد / أ / ب / ج (افتراضي) / د / ھـ.

صمام تمدد المبخر
TRANG1

الخیار الخاص بحد درجة الحرارة خارج النطاق.

NO / A: 2 درجة مئویة (3,6 فھرنھایت) / B: 3 درجات مئویة (5,4
درجات فھرنھایت) / ج: 4 درجة مئویة (7,2 فھرنھایت)
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ALARM .5 (إنذار)

5.1. لمحة عامة

لقد بذلنا قصارى جھدنا لضمان أن تكون ھذه الوحدة ھي الأكثر موثوقیة وخلواً من الأعطال بین المعدات
المتوافرة في السوق في الوقت الحالي. ولكن، إذا تعرضت لأي مشكلة، قد تجد في ھذا القسم ما یفیدك

في حلھا.

أما إذا واجھتك مشكلة بعینھا ولم تجدھا ضمن ھذه المشكلات المندرجة تحت ھذا القسم، فیرجى الاتصال
بموزع Carrier Transicold الخاص بك لتلقي المساعدة.

تفقد مستوى الوقود.•الوحدة لا تعمل.

تحقق من توصیل القابس الكھربائي ومصدر الإمداد بالطاقة.•

تحقق من وجود أي إنذارات.•

تحقق مما إذا كان باب الصندوق والوحدة مغلقاً.•

الوحدة لا تصل إلى درجة
الحرارة المطلوبة.

تحقق من أن الأبواب مغلقة.•

تحقق مما إذا كانت المنتجات محملة بدرجة الحرارة•
الصحیحة.

تراكم الثلج على المبخر: قم ببدء دورة إزالة الصقیع یدویاً.•

انسداد مسار الھواء للمبخر: تحقق من التحمیل السلیم.•

تحقق من مؤشر تدفق الھواء: إذا كان إطلاقھ یتم بعیداً عن•
الوحدة، استشر نقطة الخدمة الخاصة بك لعكس المراحل في

قابس الاستعداد.

المكثف متسخ: استشر نقطة الخدمة الخاصة بك لتنظیفھ.•

تحقق من وجود أي إنذارات.•

وحدة التحكم الموجودة في
مقصورة القیادة لا تُعرض.

الموصلات الكھربائیة (الفیوزات) الخاصة بالبطاریة.•

تحقق من أن الأبواب مغلقة.•

5.2. أوقف طنان الإنذار

اضغط مع الاستمرار على مفتاح "ALARM" (إنذار) لمدة 3 ثوانٍ.1.

5.3. عرض الإنذارات

اضغط على مفتاح "ALARM" (إدخال).1.

اضغط على مفتاحي "ARROW" (السھم) للتنقل عبر القائمة.2.

A XXXXX= الأعطال النشطة.

P XXXXX=: الأعطال السابقة.

5.4. مسح الإنذارات

من شاشة عرض الإنذار، اضغط باستمرار على أي من مفتاحي "ARROW" السھم حتى تُعرض1.
رسالة "ALARM RST" (إعادة تشغیل الإنذار).

اضغط على مفتاح "ENTER" (إدخال).2.

ALARM" (إنذار) وتُعرض رسالة "ALARM" إذا تم استیفاء الشروط، فسینطفئ مؤشر
CLR" (مسح الإنذار).

5.5. قائمة الإنذارات

ھذه قائمة إنذارات غیر شاملة.

CARRIER إذا واجھت أي إنذار آخر، فاتصل أو تفضل بالذھاب إلى مركز خدمة
TRANSICOLD في أقرب وقتٍ ممكن.

خطورة الإنذار

یمكن تشغیل الوحدة بدون مخاطر. اذھب إلى مركز الخدمة لعمل الصیانة.

لا یزال من الممكن قیادة المركبة ولكن یتم إیقاف تشغیل الوحدة تلقائیًا. اذھب إلى
مركز الخدمة للتحقق من العمل.

أوقف تشغیل المركبة على الفور. الوحدة لا تعمل. اتصل بمركز الخدمة

اختصار حالة الإنذار
ABBREV.STATUS

ALO.الإنذار فقط

SAL.إنذار إیقاف التشغیل

SALCY."یتم إیقاف تشغیل المنبھ إذا تم اختیار "نعم

Alarmالخطورة
الحالةالوصف(إنذار)

1LOW FUEL LEVEL WARNING
ALO(التحذیر بانخفاض مستوى الوقود)

SALCYافحص ضغط زیت المحرك11

SALCYدرجة حرارة سائل التبرید مرتفعة12

SALضغط التفریغ مرتفع13

SALفولتیة البطاریة مرتفعة للغایة15

SALفولتیة البطاریة منخفضة للغایة16

SALدرجة حرارة تفریغ الضاغط مرتفعة17

SALCYضغط الشفط منخفض18

SALCYإیقاف التشغیل في حالة انخفاض مستوى الوقود19

SALأقصى قدر من الإنذارات للضاغط20

SALیلزم إعادة التعیین من قِبَل فني21

SALCYضغط الشفط مرتفع27

SALCYافحص نظام التبرید28

SALفشل التشغیل للحد الأدنى من الوقت30

SALفشل البدء - الوضع التلقائي31
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ALOفشل المحرك في التوقف34

ALOفشل المحرك في التشغیل35

ALOافحص درجة حرارة سائل التبرید36

افحص لفات المحرك في الدقیقة على السرعة37
ALOالمنخفضة

افحص لفات المحرك في الدقیقة على السرعة38
ALOالمرتفعة

SALCYتحقق من عدد لفات المحرك في الدقیقة39

SALالمحرك متوقف عن العمل41

SALCYدرجة حرارة الصندوق خارج النطاق53

ALOإزالة الصقیع لم تكتمل54

ALOتجاوز إزالة الصقیع55

ALOفشلت ذاكرة مسجل البیانات59

ALOفشلت ساعة الوقت الحقیقي60

ALOالباب مفتوح61

SALالاستعداد / لا توجد طاقة للتیار المتردد73

SALالتسخین الزائد لمحرك المكثف76

SALافحص مروحة المبخر109

ALOافحص مستشعر الھواء المحیط121

ALOافحص مستشعر الھواء الراجع 122

ALOافحص مستشعر ھواء الإمداد123

ALOإلغاء اختبار PRETRIP (ما قبل الرحلة)141

ALOوجوب صیانة المحرك223

ALOوجوب الصیانة لوضع الاستعداد224

ALOوجوب الصیانة العامة225

SALتحدیث البرنامج2000

SALحمل زائد على محرك الاستعداد3000

ALOافحص السرعة المتوسطة3002

ALOمرحل دیزل / كھربائي5003

ALOافحص دائرة الملف اللولبي للبادئ5014

ALOتحقق من الصمام ثلاثي الاتجاھات5015

ALOافحص دائرة تمكین التسخین المسبق للمحرك5017

SALإنذار مصھر TPC رقم 50282

ALOإنذار مصھر TPC رقم 3 / 5 / 50297

ALOإنذار مصھر TPC رقم 50304

ALOإنذار مصھر TPC رقم 503110

ALOإنذار مصھر TPC رقم 503211

SALالدائرة مفتوحة عند ملف تمكین الطاقة5033

SALإنذار فشل نقطة تلامس تمكین الطاقة5034

MCA-INALO - فولتیة المستشعر منخفضة22801

MCA-INALO - فولتیة المستشعر مرتفعة22802

MCA-INSAL - التكوین المفقود22803

TPCSAL - من الممكن أن تفشل23800

SALتكوین TPC مفقود23803

SIOSAL - من الممكن أن تفشل25800

25801SIO تیار زائدALO

25802SIO فولتیة إدخالALO

25803SIO فقدان تكوین فولتیةSAL

لا یوجد اتصال من المعالج الدقیق إلى وحدة26100
SALالتحكم في المحرك

ALOالتسخین الزائد في وحدة التحكم للمحرك26101

انخفاض درجة حرارة المیاه في وحدة التحكم في26102
ALOالمحرك

ارتفاع درجة حرارة المیاه في وحدة التحكم في26103
ALOالمحرك

فولتیة البطاریة مرتفعة في وحدة التحكم في26104
SALالمحرك

SALالتشغیل الزائد لوحدة التحكم للمحرك26105

SALفولتیة مصدر إمداد المستشعر بالطاقة 1 منخفضة26106

SALالمشغل في وحدة التحكم للمحرك غیر طبیعي26109

SALمستشعر سرعة المحرك غیر طبیعي26110
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6. الصیانة

6.1. مقدمة

یساعد برنامج الصیانة الشامل في ضمان عمل الوحدة على نحوٍ موثوق. ومن شأنھ أیضًا أن یسھم في
ضبط تكالیف التشغیل، وزیادة عمر الخدمة للوحدة وتحسین الأداء.

ملاحظات مھمة یتعین قراءتھا واتباعھا

تشمل الصیانة المنتظمة نظرة عامة سریعة على الوحدة من منظور السلامة. یجب على فني
الخدمة أن یولي عنایة خاصة، ولكن لیس على سبیل الحصر، بما یلي: إحكام ربط الصوامیل
والبراغي (واستبدالھا عند فقدھا)، والأسلاك الكھربائیة، والضفائر، ومسارات خطوط الوقود
(إصلاحھا أو استبدالھا عند اللزوم)، والأبواب، والأغلفة والشُبك الخارجي، وحالات الألواح

(إصلاحھا أو استبدالھا عند اللزوم).

یمكن تقدیم تفاصیل لتأكید مثل ھذه العملیات عند الطلب.

یجب إجراء جمیع عملیات الصیانة بواسطة فني مدرب على صیانة منتجات Carrier بما
.Carrier یضمن مراعاة جمیع معاییر السلامة والجودة التي تطبقھا شركة

6.2. الجدول الزمني للصیانة

تكرار الخدمة (ساعات)
نوع الخدمة

20004000
AX

BX

7. التوصیات
ھذه الوحدة غیر مصممة لاستیعاب أحمال خاصة یصدر عنھا غاز مسبب للتآكل.

ھذه الأنواع من المنتجات یمكنھا أن تؤثر على أداء الوحدة وأن تقلل بشدة من عمر المكونات.

یُرجى الاتصال بنا إذا احتجت إلى نقل مثل ھذه المنتجات.

یمثل الدوران الملائم للھواء في الصندوق المعزول، أي ذلك الھواء الذي یمكنھ الحركة حول الحمل•
وخلالھ، عنصرًا مھمًا في الحفاظ على جودة المنتج أثناء النقل. في حال تعذر دوران الھواء دورانًا

تامًا حول الحمولة، قد تتكون بقع ساخنة أو صقیع علوي.

یُوصى بشدة باستخدام منصات التحمیل. یسمح استخدامھا بتدفق الھواء بحُریة أكبر من خلالھا، مما•
یتیح للھواء إمكانیة العودة إلى المبخر، الأمر الذي یساعد في حمایة المنتجات من الحرارة المنسابة
عبر أرضیة الشاحنة. وعند استخدام المنصات، من الأھمیة بمكان ألا یتم تكدیس صنادیق زائدة على

الأرضیة في الجزء الخلفي من الشاحنة إذ من شأن ذلك أن یمنع تدفق الھواء.

تُمثل طریقة رص المنتجات عاملاً آخر من عوامل حمایة المنتج. فالمنتجات التي تنبعث منھا حرارة،•
كالفواكھ والخضراوات على سبیل المثال، یجب رصھا بما یسمح بتدفق الھواء عبر المنتج لإزالة
الحرارة؛ وھو ما یطلق علیھ تنفیس المنتج. ویتم رص المنتجات التي لا تنبعث منھا حرارة، كاللحوم

والمنتجات المجمدة، بإحكام في منتصف الصندوق.

یجب إبعاد جمیع المنتجات عن الجدران الجانبیة للھیكل بما یسمح للھواء بالتدفق بین الھیكل والحمل،•
وذلك لمنع الحرارة المتسللة عبر الجدران من التأثیر على المنتج.

من المھم التحقق من درجة حرارة المنتجات التي یتم تحمیلھا لضمان تمتعھا بدرجة الحرارة المناسبة•
للنقل، فقد صممت وحدة التبرید من أجل الحفاظ على درجة حرارة المنتج الذي یتم تحمیلھ بھا؛ ولیست

مصممة لتبرید المنتج أو تسخینھ.

7.1. قبل التحمیل

قم بإجراء تبرید مسبق للحیز الداخلي للھیكل المعزول بخفض درجة الحرارة لمدة 15 دقیقة.•

قم بتفریغ الرطوبة الموجودة داخل الصندوق عن طریق تنفیذ الإزالة الیدویة للصقیع. ویمكن إجراء•
ذلك فقط عند تمكینھ بواسطة ثرموستات إزالة الصقیع (درجة حرارة الصندوق أقل من 3 درجات

مئویة أثناء التبرید و8 درجات مئویة أثناء التسخین).

مراوح المبخر محمیة بواسطة شبكات أمان. في حالة استخدام الوحدة للخدمة الشاقة، قد یتراكم الثلج•
على الشبكات. لذلك یُوصى بتنظیفھا على نحو منتظم باستخدام فرشاة صغیرة. ویجب ألا یتم إجراء

ھذه العملیة إلا بعد إیقاف تشغیل الوحدة.
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7.2. عند التحمیل

یتم تنفیذ الإجراء في أثناء إیقاف تشغیل الوحدة.•

افتح الأبواب إلى أقل حد ممكن لتفادي تسرب الھواء الساخن والرطوبة إلى الداخل.•

حدِّد درجة الحرارة باستخدام الثرموستات، وفقًا للبضائع التي یتم نقلھا.•

تحقق من الحرارة الداخلیة للبضائع التي یتم تحمیلھا (باستخدام ترمومتر مجسي).•

احرص على عدم إعاقة مداخل الھواء الموجودة في قسم المبخر وأنابیب التھویة.•

اترك مساحة فارغة حوالي 6 إلى 8 سم بین الحمولة والجدار الأمامي•
و20 سم للسقف.

حمّل المنتجات على المنصات النقالة (القضبان الشبكیة) لضمان رجوع•
الھواء الحر إلى الوحدة وتحسین معدل حمایة المنتجات.

لا تنس إغلاق الأبواب.•

قبل إغلاق الأبواب، ألقِ نظرة أخرى على الحمولة وتحقق من عدم وجود أي منتج محتجز داخل•
الصندوق.

للاستخدام في الوضع الثابت، نُوصي بوضع الصندوق في الظل.

تجنب تمامًا ترك الوحدة لأكثر من شھر بدون تشغیل.

افتح أبواب صندوق التبرید في حالة الإیقاف لفترة طویلة.

8. درجات الحرارة الموصى بھا للنقل
فیما یلي بعض التوصیات العامة بشأن درجات الحرارة اللازمة لنقل المنتج وأوضاع تشغیل الوحدة،
وھي مذكورة للإرشاد فقط ولا یجب إعطاؤھا الأولویة على نقطة الضبط المطلوبة بواسطة الجھة القائمة
Carrier بشحن البضاعة أو الجھة المستقبلة لھا. ویمكن الحصول على معلومات أكثر تفصیلاً من موزع

.Transicold

PRODUCTوضع التشغیلنطاق نقطة الضبط
15 درجة مئویة (60 درجةالموز

فھرنھایت)
التشغیل المستمر

+4 درجة مئویة إلى +6الفواكھ والخضراوات الطازجة
درجة مئویة

(+39 درجة فھرنھایت إلى
+43 درجة فھرنھایت)

التشغیل المستمر

اللحوم والمأكولات البحریة
الطازجة

+2 درجة مئویة (+36 درجة
فھرنھایت)

بدء/إیقاف تلقائي أو تشغیل
مستمر

+2 درجة مئویة إلى +6منتجات الألبان
درجة مئویة

(+36 درجة فھرنھایت إلى
+43 درجة فھرنھایت)

بدء/إیقاف تلقائي أو تشغیل
مستمر

-20 درجة مئویة (-4 درجاتالثلج
فھرنھایت)

البدء/الإیقاف التلقائي

-18 درجة مئویة (0 درجةالفواكھ والخضراوات المجمدة
فھرنھایت)

البدء/الإیقاف التلقائي

اللحوم والمأكولات البحریة
المجمدة

-20 درجة مئویة (-4 درجات
فھرنھایت)

البدء/الإیقاف التلقائي

-25 درجة مئویة (-13 درجةالمثلجات
فھرنھایت)

البدء/الإیقاف التلقائي

خلال دورات التوصیل التي تتضمن توقفًا وفتحًا متكررًا للأبواب، یُوصى بتشغیل الوحدة دائمًا
في وضع التشغیل المستمر لضمان جودة المنتج.

من الضروري أن یتم غلق الحجیرة في الفترات التي تكون فیھا الأبواب مفتوحة، وذلك من
أجل الحفاظ على درجة حرارة الشحنة في الحجیرات الأخرى وضمان استمرار الوحدة في

العمل بشكل سلیم.
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9. ملخص اللائحة الأوروبیة بشأن الاتفاق الخاص بالنقل الدولي للمواد
الغذائیة القابلة للتلف وبالمعدات المستخدمة لأغراض ذلك النقل

اعتماد المركبات المخصصة لنقل البضائع القابلة للتلف.

قبل إدخال مركبة تبرید في الخدمة، یلزم اعتمادھا من الإدارة الصحیة الإقلیمیة.

خصائص المركبات المستخدمة في حمل البضائع القابلة للتلف؛ وحدة التبرید.

وحدة التبرید ھي وحدة معزولة مزودة بنظام تبرید یجعل من الممكن في بیئة ذات متوسط درجة حرارة
خارجیة +30 درجة مئویة، خفض الحرارة داخل الھیكل الفارغ والحفاظ على درجة الحرارة المنخفضة

ھذه بالطریقة التالیة:

الفئة أ:وحدة تبرید مجھزة بنظام تبرید یمكن من خلالھ اختیار درجة حرارة تتراوح بین +12 درجة
مئویة وصفر درجة مئویة.

الفئة ب:وحدة تبرید مجھزة بنظام تبرید یمكن من خلالھ اختیار درجة حرارة تتراوح بین +12 درجة
مئویة و-10 درجة مئویة.

الفئة ج:وحدة تبرید مجھزة بنظام تبرید یمكن من خلالھ اختیار درجة حرارة تتراوح بین +12 درجة
مئویة و-20 درجة مئویة.

تٌحدد قدرة التبرید الخاصة بالوحدة عن طریق اختبار یُجرى في إحدى محطات الاختبار المعتمدة ویُصدق
علیھ بتقریر رسمي.

یجب أن یكون العامل "K" في ھیاكل الوحدات التي یعتزم تصنیفھا ضمن الفئة ج یساوي أو
یقل عن 0.4 وات/متر مربع درجة مئویة.

یجب تثبیت الرموز وعلامات التعریف واللوحات على وحدات التبرید.

لوحة التعریف:

•FNA → وحدة تبرید قیاسیة من الفئة أ

•FRA→ وحدة تبرید معززة من الفئة أ

•FRB → وحدة تبرید معززة من الفئة ب

•FRC→ وحدة تبرید معززة من الفئة ج

وإضافة إلى علامات التعریف السابقة، یجب توضیح تاریخ (الشھر والعام) انتھاء صلاحیة الشھادة
المعتمدة.

مثال على لوحة تعریف وحدة التبرید:

(11 = الشھر - 2023 = العام)

احرص على التحقق بانتظام من تاریخ انتھاء صلاحیة شھادة الاعتماد. ویجب أثناء النقل إبراز
شھادة الاعتماد أو الشھادة المؤقتة لدى طلبھا بواسطة الوكلاء المؤھلین. ومن أجل اعتماد وحدة
معزولة كوحدة تبرید، یجب إرسال طلب لتعدیل شھادة الاعتماد إلى مكتب الصحة الإقلیمي.

10. مساعدة على مدار الساعة
نحرص نحن، في Carrier Transicold، على بذل قصارى جھدنا لنوفر لك خدمة كاملة متى وأینما
احتجت إلیھا. ونعتمد في ذلك على شبكة عالمیة من الموزعین وعلى خدمة طوارئ متاحة على الدوام.
ویعمل في مراكز الخدمة ھذه أفراد خدمة مدربون في المصنع ویتم تزویدھم بقطع الغیار المختلفة بما

یضمن الإصلاح السریع لأیة أعطال تواجھك.

إذا ما واجھتك أیة مشكلات في وحدة التبرید الخاصة بك أثناء النقل، اتبع إجراء الطوارئ المطبق في
الشركة التي تعمل بھا أو اتصل بأقرب مركز خدمة تابع لشركة Carrier Transicold. راجع الدلیل
Carrier لتحدید أقرب مركز خدمة للمكان الذي توجد بھ. ویمكن الحصول على ھذا الدلیل من موزع

.Transicold

Carrier إذا تعذر علیك الوصول إلى أحد مراكز الخدمة، اتصل بخط المساعدة على مدار الساعة في
.Transicold: ONE CALL

في أوروبا، یرجى استخدام أرقام الھاتف المجانیة التالیة من:

0800 291039النمسافي

BEBELGIUM99310 0800

CHSWITZERLAND838839 0800

DEGERMANY1808180 0800

DKDENMARK81832 808

ES900 993213إسبانیا

FRFRANCE913148 0800

FIFINLAND113221 0800

GB0800 9179067بریطانیا العظمى

GRGREECE3222523 00800

HUHUNGARY13526 06800

ITITALY791033 800

IEIRELAND553286 1800

LU800 23581لوكسمبورغ

RURUSSIA80020031032 810

NONORWAY11435 800

NL0800 0224894ھولندا

PTPORTUGAL32283 8008

PLPOLAND3211238 00800

SESWEDEN790470 020

+32 11 8791 00من البلدان الأخرى/مباشر:
1 – 800 – 448 1661في كندا أو الولایات المتحدة، اتصل على:

عند الاتصال، یرجى تحضیر المعلومات التالیة للحصول على أسرع خدمة:

اسمك واسم الشركة التي تعمل لدیھا، بالإضافة الى موقعك.•

رقم الھاتف الذي یمكن من خلالھ الاتصال بك.•

طراز وحدة التبرید والرقم المسلسل الخاص بھا.•

درجة حرارة الصندوق ونقطة الضبط والمنتج•

وصف مختصر للمشكلة التي تواجھھا وأي إجراءات اتخذتھا لمحاولة تصحیحھا.•

سنبذل قصارى جھدنا لمساعدتك في حل المشكلة ومواصلة رحلتك بنجاح.
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